
Rámcová dohoda o oprave elektroinštalácie 

č. 

uzatvorená v zmysle ustanovenia § 269 ods. 2 a nasl. zákona č. 513/ 1991 Zb. 

Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov (d'alej ako "Obchodný zákonník" ) 

(d'alej ako " Dohoda") 

Objednávater: 

Sídlo: 

IČO: 

DiČ: 

IČ DPH: 

v mene ktorého koná: 

bankové spojenie: 

IBAN: 

právna forma : 

Osoba zodpovedná za vecné plnenie: 

(d'alej ako "Objednávater" ) 

a 

Zhotoviter: 

Sídlo: 

Zastúpený: 

IČO : 

DiČ: 

Bankové spojenie: 

IBAN: 

zapísaný v 

Osoba zodpovedná za vecné plnenie: 

(d'alej ako "Zhotoviter") 

medzi zmluvnými stranami 

Centrum vedecko-technických informácií SR 

Lamačská cesta 8/A, 811 04 Bratislava 

OO 151882 

2020798395 

SK2020798395 

prof. PharmDr. Ján Kyselovič, CSc., generálny riaditer 

Štátna pokladnica 

SK05 8180 0000 0070 0006 4743 

príspevková organizácia 

BCP HOLDING, s. r. o. 

Račianska 69/B, 83102 Bratislava 

Ing. Ivan Šándor, konater spoločnosti 

45268771 

2022916357 

Slovenská sporiterňa, a.s. 

OR OS Bratislava I, oddiel Sro, vložka č. 61282/B 

Maroš Černuška 

(Objednávater a Zhotoviter spo lu ďalej ako "zmluvné strany" a každý samostatne ako "zmluvná strana") 

Článok I 

Úvodné ustanovenia 

1. Zmluvné strany vyhlasujú, že údaje uvedené v záhlaví tejto Dohody sú pravdivé a aktuálne a 

zaväzujú sa bez meškania oznámiť druhej zmluvnej strane každú zmenu, ktorá by mohla mať 

vplyv na plnenie zmluvných záväzkov. Sú si vedomé, že pri neoznámení takejto skutočnost i 

budú znášať následky, ktoré môžu druhej zmluvnej strane z neznalosti týchto údajov vzniknúť. 

2. V prípade rozporu medzi ustanoveniami samotného textu tejto Dohody a jej prílohami je 

rozhodujúce, čo je uvedené v jednotlivých ustanoveniach samotného textu tejto Dohody. 

3. Každý odkaz na túto Dohodu znamená odkaz na samotný text tejto Dohody ako aj všetky jej 

prílohy v aktuálnom znení, pokiar nie je vyslovene uvedené inak. 
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4. Slová uvedené v jednotnom čísle zahŕňajú aj množné číslo a naopak, slová uvedené v jednom 

rode zahŕňajú aj íný rod a slová uvedené iba ako osoby zahŕňajú aj firmy a spoločnosti a 

naopak. 

5. Nadpisy v tejto Dohode slúžia len prehradnosti a pri výklade zmluvných ustanovení sa neberú 

do úvahy. Rovnako ich nemožno považovať ani za definicie, zmeny či objasnenia zmluvných 

ustanovení. 

6. Zmluvné strany uzatvárajú túto Dohodu ako výsledok verejného obstarávania podra § 117 

zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 

znení neskorších predpisov (ďalej len "zákon o verejnom obstarávaní"), predmetom ktorej je 

úprava zmluvných podmienok na predmet zákazky: "Oprava nevyhovujúcich elektrických 

rozvodov" 

Článok II 

Výklad pojmov 

1. Cena je zmluvná cena, ktorú je Objednávater povinný zaplatiť Zhotoviterovi za dielo, ktoré tvorí 

predmet Dohody. Cena je uvedená ako celková cena vrátane dane z pridanej hodnoty (ďalej 

len "DPH"). 

2. CRZ je Centrálny register zmlúv podra zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k 

informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon O slobode informácií) v znení 

neskorších predpisov, prevádzkovaný Úradom vlády Slovenskej republiky. 

3. Dielo je predmetom Dohody a je charakterizované príslušnou špecifikáciou v Dohode. 

4. Zhotoviter je na účely tejto Dohody označenie zmluvnej strany Dohody, ktorá sa Dohodou 

zaväzuje zhotoviť pre Objednávate ra dielo za dohodnutú zmluvnú cenu. 

5. Objednávater je označenie zmluvnej strany, ktorá sa Dohodou zaväzuje od Zhotovitera prevziať 

riadne a včas vykonané dielo zaplatiť zaň dohodnutú zmluvnú cenu. 

6. Plnenie je všeobecné označenie pre dielo, ktoré je predmetom Dohody. 

7. Špecifikácia je súbor vlastností diela definované na základe vypracovanej projektovej 

dokumentácie, ohradne kompletnej opravy nevyhovujúcich elektrických rozvodov v budove 

Objednávatera, Staré grunty 52 a opisu predmetu zákazky, ktoré tvoria prílohu č. 1 tejto 

Dohody. 

8. Miesto plnenia je ucelená časť budovy, kde sa bude realizovať plnenie, resp. jeho časť v zmysle 

tejto Dohody a jej príloh, ktorú objednávater odovzdá zhotoviterovi na výkon prác. Za miesto 

plnenia sa považuje taká časť budovy, ktorú možno konkrétne určiť v závislosti od rozvádzačov 

a na ktorú je možné po ukončených prác vydať samostatnú revíznu správu. 

1. Predmetom tejto Dohody je: 

Článok III 

Predmet Dohody 

a) záväzok Zhotovitera vykonať pre Objednávatera dielo - kompletnú oprava nevyhovujúcich 
elektrických rozvodov v budove CVTI SR, Staré grunty 52 podra projektovej dokumentácie, 
ktorá je prílohou č. 1 tejto Dohody a za podmienok stanovených touto Dohodou (ďalej ako " 
dielo"), 

b) záväzok Objednávatera prevziať dielo v súlade s touto Dohodou, uhradiť Zhotoviterovi za 

poskytnuté plnenie cenu dohodnutú podra Dohody a poskytnúť nevyhnutnú súčinnosť 

v rozsahu uvedenom v tejto Dohode a v jej prílohách. 

2 . 



2. Dielo bude rozdelené do 4 etáp a to nasledovne: 

a) 1. etapa - montáž elektroinštalácie 

b) 2. etapa - montáž zástrčiek (0-1 poschodie) 

c) 3. etapa - montáž zástrčiek (2-3 poschodie) 

d) 4. etapa -výmena hlavného rozvádzača 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že: 

a) 1. etapa bude prebiehať nasledovne: 

Objednávaterv súčinnosti so Zhotoviterom a v závislosti od rozvádzačov určí ucelené časti 

budovy - miesta plnenia a harmonogram plnenia, tak aby bolo možné na každú jednu 

dokončenú časť budovy - miesta plnenia vyhotoviť revíznu správu. 

b) realizácia 2. až 4. etapy bude podmienená objednávkou zo strany Objednávatera. 

Článok IV 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

1. Zhotoviter sa zaväzuje realizovať predmet Dohody na vlastnú zodpovednosť, rešpektujúc 

projektovú dokumentáciu na dielo, opis predmetu zákazky, ktorý tvorí prílohu tejto Dohody a 

podmienky dohodnuté v tejto Dohode. Ďalej sa zaväzuje realizovať predmet Dohody riadne, 

včas, bez vád s potrebnou starostlivosťou a tomu zodpovedajúcou kvalitou podra platných 

všeobecne záväzných právnych predpisova interných predpisov Objednávatera. 

2. Zhotoviter potvrdzuje, že sa v plnom rozsahu oboznámil s rozsahom a povahou predmetu 

Dohody, sú mu známe technické, kvalitatívne a iné podmienky potrebné k realizácii predmetu 

Dohody. Súčasne vyhlasuje, že je personálne, technicky a odborne spôsobilý na realizáciu 

predmetu Dohody špecifikovaného v prilohe č. 1 tejto Dohody v požadovanej kvalite. 

3. Zhotoviter vyhlasuje, že sa komplexne a úplne oboznámil s dokumentáciou na poskytnutie 

plnenia (najmä s Prílohou č. 1), pričom táto dokumentácia nemá žiadne vady, ktoré by bránili 

poskytnutiu plnenia a je možné podra nej plnenie riadne poskytnúť. 

4. Zhotoviter sa zaväzuje poskytnúť plnenie, ktoré je v súlade s aktuálne platnými a účinnými 

právnymi predpismi v rámci Európskej únie a v Slovenskej republiky a platnými technickými 

normami záväznými pre takéto plnenie. 

5. Zhotoviter potvrdzuje, že má oprávnenie na vykonávanie prác uvedených v Prílohe č. 1 tejto 

Dohody. Zhotoviter sa zaväzuje vykonať montáž elektrických rozvodov a zariadení iba odborne 

spôsobilými osobami v zmysle vyhlášky č. 508/ 2009 Z. z. Ministerstva práce, sociálnych vecí a 

rodiny Slovenskej republiky, ktorou sa ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a 

ochrany zdravia pri práci s technickými zariadeniami tlakovými, zdvíhacími, elektrickými a 

plynovými a ktorou sa ustanovujú technické zariadenia, ktoré sa považujú za vyhradené 

technické zariadenia (ďalej len "vyhláška č. 508/2009 Z. z.) 

6. Zhotoviter vyhlasuje, že spíňa všetky kvalifikačné, odborné, technické a iné predpoklady, má 

predpísané povolenia a skúšky a spíňa akékorvek iné predpoklady stanovené príslušnými 

právnymi predpismi a záväznými technickými normami pre riadne poskytnutie plnenia. 

7. Zhotoviter sa zaväzuje pri poskytovaní plnenia dodržiavať bezpečnostné, technické a iné 

prevádzkové predpisy a smernice Objednávatera, prípadne iné vnútorné predpisy, s ktorými 

ho Objednávater riadne a včas preukázaterne oboznámi. 

8. Zhotoviter sa zaväzuje plnenie pred dodaním podrobiť všetkým povinným technickým, 

funkčným či iným skúškam a/alebo certifikácii, ak je vyžadované v súlade so špecifikáciou alebo 
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príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi alebo prislušnými technickými 

normami. 

9. Zhotoviteľ je povinný písomne oznámiť Objednávateľovi bez zbytočného odkladu všetky 

zmeny týkajúce sa najmä jeho identifikačných a kontaktných údajov uvedených v Dohode, 

predmetu činnosti, vstupu do likvidácie, alebo začatia konania podľa zákona č. 7/2005 Z. z. o 

konkurze a reštrukturalizácii a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

10. Zhotoviteľ sa zaväzuje včas oznámiť Objednávateľovi všetky prekážky a skutočnosti, ktoré by 

mohli spôsob iť omeškanie Zhotoviteľa s riadnym a včasným poskytnutím plnenia, nemožnosť 

dodatočného poskytnutia plnenia, alebo by odôvodňovali posun záväzného terminu pre 

poskytnutie plnenia. 

11. Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť Zhotoviteľovi za účelom riadneho dodania č i poskytnutia 

plnenia v potrebnej dobe nevyhnutnú súčinnosť. Súčinnosťou Objednávateľa sa nerozumie 

plnenie alebo suplovanie povinností Zhotoviteľa vyplývajúcich z tejto Dohody či príslušných 

všeobecne záväzných právnych predpisov. 

12. Ak je Zhotoviteľ v omeškaní s včasným dodaním alebo poskytnutím plnenia, a také omeškanie 

predstavuje podstatné porušenie Dohody Zhotoviteľom, je Objednávateľ oprávnený 

omeškané plnenie odoprieť a neprevziať, ak to bez zbytočného odkladu oznámi Zhotoviteľovi. 

V takom prípade je tiež Objednávateľ oprávnený od Dohody odstúpiť. 

13. Objednávateľ je oprávnený pokynmi usmerňovať výkon diela a plnenie povinností Zhotoviteľa 

v zmysle Dohody, pričom také pokyny Objednávateľa nesmú ísť nad rámec Dohody, dopíňať ju 

ani ju meniť. V prípade, ak Zhotoviteľ o to Objednávateľa požiada, Objednávateľ je povinný 

vyhotoviť pokyn podľa tohto bodu písomne a doručiť ho Zhotoviteľovi. Pokyny Objednávateľa 

v zmysle tohto bodu článku a vyhotovené v súlade s týmto bodom č lánku sú pre Zhotoviteľa 

záväzné. Osobou oprávnenou na vydávanie pokynov Zhotoviteľovi je poverená osoba v zmysle 

bodu 9 č lánku VII. Tejto Dohody. 

14. Zhotoviteľ sa zaväzuje bez zbytočného odkladu písomne upozorniť Objednávateľa na prípadnú 

nevhodnú povahu jeho pokynov alebo vecí prevzatých Zhotoviteľom od Objednávateľa na 

účely poskytovania plnenia, ak takú nevhodnosť Zhotoviteľ zistil, alebo mohol zistiť pri 

vynaložení odbornej starostlivosti potrebnej na poskytnutie plnenia. Zhotoviteľ, ktorý poruší 

svoju povinnosť v zmysle tohto bodu článku, zodpovedá za vady diela spôsobené použitím 

nevhodných vecí Objednávateľa alebo nevhodných pokynov Objednávatera. Ak Zhotoviteľ 

včas upozornil Objednávateľa na nevhodnú povahu jeho pokynu, Zhotoviteľa taký pokyn 

zaväzuje len ak Objednávateľ bez zbytočného odkladu písomne oznámil Zhotoviteľovi , že na 

takom pokyne napriek upozorneniu na jeho nevhodnosť Objednávateľ trvá. Zhotoviteľ však 

nenesie zodpovednosť za prípadné vady diela a iné negatívne následky spojené s dodržaním 

takého pokynu, na ktoré Objednávateľa vyslovene upozornil. Ustanovenie tohto bodu sa 

primerane použije aj na veci, prevzaté Zhotoviterom od Objednávateľa za účelom realizácie 

diela, na nevhodnosť ktorých Zhotoviteľ Objednávateľa upozornil v súlade s týmto bodom 

článku. 

15. Objednávateľ si vyhradzuje právo kontrolovať stav, rozsah a kvalitu výkonu diela a to už vo fáze 

pred odovzdaním predmetu Dohody bez ohľadu na etapu zhotovenia diela a Zhotoviteľ je 

povinný takúto kontrolu Objednávateľovi umožniť. Ak Objednávateľ zistí, že Zhotoviteľ 

poskytuje plnenie v rozpore S povinnosťami podľa Dohody, je oprávnený dožadovať sa toho, 

aby Zhotoviteľ odstránil alebo napravil takéto porušenie povinností na svoje náklady a v 

primeranej lehote určenej Objednávateľom . 



16. Dielo po jeho ukončení podlieha preberaciemu konaniu, v mieste realizácie diela v termine 

vzájomne vopred dohodnutom medzi Objednávateľom a Zhotoviteľom. Ak sa zmluvné strany 

nedohodnú na čase konania preberacieho konan ia inak, uskutoční sa preberacie konanie v 

posledný deň lehoty pre vykonanie diela. Účelom preberacieho konania je preveriť 

dohodnutým spôsobom, spôsobom obvyklým a primeraným povahe diela, či dielo svojimi 

vlastnosťami zodpovedá špecifikácii a ostatným požiadavkám v zmysle Dohody. Táto povinnosť 

sa týka každej etapy zhotovenia diela samostatne. Zhotoviteľ je povinný v rámci preberacieho 

konania predložiť Objednávateľovi foto/video -dokumentáciu a revízne správy. 

17. Dielo sa považuje za zhotovené, odovzdané a Objednávateľom prevzaté momentom 

podpísania preberacieho protokolu ohľadom diela Objednávateľom poverenou osobou vopred 

oznámenou Zhotoviteľovi, na základe úspešného výsledku preberacieho konania, v ktorom 

Objednávateľ potvrdí vykonanie a prevzatie diela bez akýchkoľvek vád alebo s výhradou 

odstránenia vád nebrániacich riadnemu užívaniu diela, ak nie je v Dohode dohodnuté inak. 

18. Zhotoviteľ je povinný upozorniť Objednávateľa na všetky známe skutočnosti, ktoré môžu mať 

negatívny vplyv na za istenie správnej, spoľahlivej a bezpečnej prevádzky diela. 

19. Objednávateľ je povinný poskytnúť Zhotoviteľovi prístup nahláseným zamestnancom 

Zhotoviteľa do svojich prevádzkových miestností po dobu potrebnú k splneniu záväzkov 

Zhotoviteľa vyplývajúcích z Dohody. 

20. Objednávater je povinný zabezpečiť potrebnú súči nnosť svojich pracovníkov nutnú pre či nnosti 

Zhotovitera súvisiacich s plnením predmetu Dohody. 

21. Objednávater zabezpečí bezplatne dodávku potrebného množstva elektrickej energie, vody a 

samostatný uzamykaterný priestor na uskladnenie zariadení a prostriedkov, osobných vecí 

pracovníkov Zhotovitera. Náklady na elektrickú energiu a vodu hradí Objednávateľ. 

22. Zhotoviter sa zaväzuje vykonávať či nnosť, ktorá je predmetom Dohody potrebným počtom 

odborne spôsobilých osôb a tak, aby nedošlo k narušeniu chodu činnosti Objednávatera. 

23. Zhotoviter sa zaväzuje poveriť zodpovedného zamestnanca riadením a dennou kontrolou 

plnenia predmetu Dohody v zmysle pokynov Zhotovíte ra. Zoznam zamestnancov, ako aj meno 

zodpovedného zamestnanca dodá Zhotoviter Objednávaterovi do 3 (troch) dní od účinnosti 

Dohody. Ak dôjde k zmene zoznamu zamestnancov, Zhotoviteľ bude tento zoznam 

bezodkladne aktualizovať. 

24. Zhotoviter je povinný viesť o vykonaných prácach stavebný denník a na vlastné náklady 

zabezpečiť náradie, technické zariadenia, pracovné predmety, osobné ochranné prostriedky a 

materiál potrebný k zhotoveniu diela. 

25. Zhotoviter zodpovedá za všetky škody spôsobené Objednávaterovi, ku ktorým dôjde v 

dôsledku jeho činnosti, činnosti jeho zamestnancov ako aj zanedbaním povinností po skončení 

prác. 

26. Zhotoviter zvolí pri realizácii diela vhodnú technológiu tak, aby mínímalizoval hluk, prašnosť, 

vib rácie. 

27. Zhotoviter je pre oblasť bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci povinný: 

a) zabezpečiť dodržiavanie bezpečnosti a ochrany zd ravia pri práci v zmysle zákona č. 124/2006 

Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov a 

ochranu pred požiarmi podra zákona č . 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení 

neskorších predpisov (ďalej len "BOZP") 

b) vybaviť svojich zamestnancov príslušnými osobnými a ochrannýmí pracovnými prostriedkami 

a zabezpečiť ich používanie, 
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c) zabezpečiť technika BOZP 

28. Zhotoviteľ preberá zodpovednosť za porušenie osobitných predpisov uvedených v bode 27 

tohto článku jeho zamestnancami. 

29. Zhotoviteľ zabezpečí skladovanie, odvoz a ekologickú likvidáciu odpadu na vlastné náklady, o 

čom predloží Objednávateľovi potvrdenie o likvidácii stavebného odpadu vydané príslušným 

zberným miestom, ktorý je súčasťou zápisu o prevzatí dokončených stavebných prác v súlade 

s Prílohou Č. L 

30. Zhotoviteľ je zodpovedný za nakladanie s odpadmi vrátane prípadných stavebných odpadov 

podľa zákona Č . 79/2015 Z. z. o odpadoch v znení neskorších predpisov (ďalej len "zákon o 

odpadoch"), ktoré vzn iknú v súvis losti s plnením tejto Dohody. Zhotoviteľ nesie zodpovednosť 

za plnenie a plní za Objednávateľa aj všetky povinnosti pôvodcu odpadu v zmysle prís lušných 

ustanovení zákona o odpadoch. V prípade, ak Objednávateľovi vznikne akákoľvek škoda v 

dôsledku porušenia povinnosti Zhotoviteľa podľa tejto Dohody alebo zákona o odpadoch v 

súvislosti s (ne)plnením akýchkoľvek povinností podľa zákona o odpadoch a príslušných 

vykonávacích predpisov, Zhotoviteľ odškodní Objednávateľa za akékoľvek takéto škody. 

Článok V 

Míesto, čas a spôsob plnenia Dohody 

1. Miestom plnenia podľa Dohody je budova Objednávateľa, Staré grunty 52, Bratislava, alebo jej 

časť. 

2. Zhotoviteľ je povinný dodať a odovzdať plnenie Objednávateľovi, ktoré je predmetom Dohody 

v dohodnutom čase : 

a) odovzdanie miesta plnenia: najneskôr do 7 (slovom: sedem) dní od účinnosti Dohody; 

b) zhotovenie a odovzdanie 1. etapy: najneskôr do 30 (slovom: tridsiatich) dní od odovzdania 

miesta plnenia v súlade s článkom III bod 3 tejto Dohody; 

c) zhotovenie a odovzdanie 2. až 4. etapy: podľa dohody zmluvných strán na základe 

objednávky vystavenej Objednávateľom a v súlade s Prílohou Č. L 

3. V prípade výmeny rozvodov od hlavného rozvádzača k jednotlivým rozvádzačom sa zmluvné 

strany dohodli, že poverená osoba Objednávateľa fyzicky overí, že k výmene rozvádzačov 

skutočne došlo, o čom zmluvné strany spíšu zápis a následne Zhotoviteľ môže pokračovať vo 

vymurovaní trás. 

4. Súčasťou dodania diela je aj odovzdanie revíznej správy a dokladov (zápis o prevzatí 

dokončených stavebných prác podľa prílohy Č. 2 tejto Dohody, všetky doklady o nakladaní 

s odpadmi v zmysle zákona Č. 79/2015 Z. z. o odpadoch v znení neskorších predpisova 

prípadne iné doklady). Zhotoviteľ sa zaväzuje predložiť Objednávateľovi všetky dokumenty v 

slovenskom jazyku, resp . českom jazyku. Ak bude potrebné zabezpečiť úradný preklad 

požadovaných dokladov do slovenského jazyka, cena za úradný preklad už je zahrnutá v cene 

diela. 

5. Zhotoviteľ po zhotovení diela alebo jeho časti vyzve Objednávateľa mailom alebo písomne 

najmenej 24 (slovom: dvadsaťštyri) hodín vopred na jeho prevzatie v sídle Objednávatera. Za 

riadne dokončené dielo sa považuje dielo dokončené bez vád a v súlade s projektom, Dohodou 

a platnými právnymi predpismi . 

6. Odovzdanie je dokonané momentom prevzatia diela na to povereným zamestnancom 

Objednávateľa a podpísaním zápisu o prevzatí dokončených stavebných prác podľa prílohy Č . 

2 tejto Dohody spolu s revíznou správou. 
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7. Dňom podpísania zápisu o prevzatí dokon čených stavebných prác podra prílohy č. 2 tejto 

Dohody spolu s revíznou správou poverenými zástupcami oboch zmluvných strán podra tohto 

článku prechádza na Objednávatera vlastníctvo k dielu a nebezpečenstvo škody na diele. 

8. Zmluvné term íny v bode 2 tohto článku sú termíny najneskoršie prípustné a neprekročiterné s 

výnimkou : 

a) vyššej moci ako napr. neočakávané prírodné a iné javy, potvrdené obidvoma stranami 

v stavebnom denníku, 

b) v prípade zmien a rozsahu podra pokynov Objednávatera, 

c) vydania príkazov a zákazov štátnych alebo miestnych správnych orgánov alebo 

vyvolané situáciou u Objednávatera. 

9. Predížené lehoty plnenia, ktoré vzniknú z dôvodov uvedených v bode 8 tohto článku sa predížia 

o lehotu, počas ktorej Zhotoviter preukázaterne nemohol pokračovať v prácach o lehotu, ktorá 

bola dohodnutá v dodatku k tejto Dohode. 

10. V prípade, ak bude mať dielo k dátumu jeho prevzatia podra zápisu o prevzatí dokončených 

stavebných prác podra prílohy č. 2 tejto Dohody zjavné vady, ktoré bránia užívaniu diela zistené 

v rámci preberacieho konania podra tohto článku, má sa za to, že Zhotoviter sa dostal do 

omeškania s riadnym a včasným plnením k dátumu uplynutia lehoty plnenia. Objednávater 

uvedie vady v prílohe č. 2 tejto Dohody bez jej podpísania. Odstránenie vytknutých vád 

Zhotoviterom a následné vydanie nového záp isu o prevzatí dokončených stavebných prác 

podra prílohy č. 2 tejto Dohody podra tohto článku Zhotovitera nezbavuje zodpovednosti za 

škodu a omeškanie a Objednávatera nezbavuje nároku na zmluvnú pokutu za omeškanie 

Zhotovitera . 

ll. V prípade, ak Objednávater podpíše zápis o prevzatí dokončených stavebných prác podra 

prílohy č . 2 tejto Dohody s uvedením vád a nedorobkov, ktoré nebránia užívaniu diela, 

Objednávater určí v prílohe Č. 2 tejto Dohody Zhotoviterovi primeranú lehotu na odstránenie 

týchto vád a nedorobkov. Pokiar Zhotoviter neodstráni vady a nedorobky v tejto dodatočnej 

lehote vzniká Objednávaterovi nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 1000, - {(slovom 

tisíc eur) za každý aj začatý deň omeškania. V prípade, ak vzn ikne Objednávaterovi škoda v 

dôsledku užívania diela s vadami a nedorobkami uvedenými v prílohe č . 2 tejto Dohody, 

Zhotoviter je povinný za túto škodu odškodniť Objednávatera . 

12. O úplnom odstránení vád a nedorobkov zmluvné strany vyhotovia nový zápis o prevzatí 

dokončených stavebných prác podra prílohy č. 2 tejto Dohody o úplnom odstránení vád a 

nedorobkov. Tento zápis o prevzatí dokončených stavebných prác podra prílohy Č . 2 tejto 

Dohody musí byť podpísaný oboma zmluvnými stranami a je prílohou faktúry. 

13. Ak to Dohoda vyslovene nezakazuje a súčasne z povahy plnenia nepochybne nevyplýva, že 

Objednávater nemôže mať záujem o takéto plnenie pred zmluvne dohodnutou dobou plnenia, 

a tiež za predpokladu, že s tým pre Objednávatera nebudú spojené neprimerané ťažkosti, je 

Zhotoviter oprávnený poskytnúť plnenie aj pred uplynutím dohodnutej doby plnenia podra 

Dohody a Objednávater je povinný ho za splnenia ostatných podmienok v zmysle tejto Dohody 

prijať a prevziať. 

Článok VI 

Cena a platobné podmienky 

l. Cena za predmet Dohody je stanovená v zmysle zákona Č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 

neskorších predpisov (ďa lej len "zákon o cenách") a vyhlášky Ministerstva financií SR Č. 
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87/1996 Z. Z., ktorou sa vykonáva zákon o cenách (d·alej len "vyhláška") ako cena pevná, 

konečná a nemenná a môže byť upravená len v dôsledku zmeny všeobecne záväzných 

právnych predpisov SR ovplyvňujúcich cenu plnenia predmetu tejto Dohody (daňové predpisy, 

DPH a pod.). 

2. Cena predstavuje odplatu za splnen ie všetkých zmluvných záväzkov Zhotovitera vyplývajúcich 

z Dohody a pokrýva tiež všetky a akékorvek interné či externé náklady alebo výdavky 

Zhotovitera na splnenie Dohody, t. j. na riadne a včasné dodanie, poskytnutie a vykonanie 

dojednaných plnení ako aj primeraného zisku, ak Dohoda, alebo príslušné všeobecne záväzné 

právne predpisy neustanovujú inak. 

3. Maximálna celková cena za predmet Dohody je 125.682,46 ( bez DPH (slovom 

stodvadsaťpäťtisíc šesťstoosemdesiatdva EUR štyridsaťšesť centov) . 

Cena s DPH je 150.818,95 (. 

4. Maximálna celková cena za predmet plnenia podra tejto Dohody nesmie presiahnuť finančný 

limit plnenia, ktorý je 150.818,95 ( s DPH (slovom: stopäťdesiattisíc osemstoosemnásť EUR 

deväťdesiatpäť centov s DPH). Objednávater nie je povinný vyčerpať finančný limit plnenia v 

tomto bode. 

5. Zálohy a preddavky na účely úhrady ceny alebo jej časti sa neposkytujú. Zhotoviter je 

oprávnený vystaviť faktúru za vykonané práce až po riadnom odovzdaní a prevzatí diela, resp. 

jeho etapy. 

6. Cena za dielo bude uhradená na základe predloženej faktúry, ktorej neoddeliternou súčasťou 

je zápis o prevzatí dokončených stavebných prác podra prílohy č . 2 a preberací protokol podra 

prílohy č . 3 tejto Dohody, ktorým Objednávater potvrdí vykonanie a prevzatie diela. 

7. Faktúra musí obsahovať obligatórne náležitosti v zmysle ustanovenia § 74 zákona č . 222/2004 

Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. Faktúra musí obsahovať aj 

nasledovné údaje - číslo zmluvy Objednávatera, popis plnenia v zmysle predmetu Dohody, 

bankové spojenie v zmysle Dohody. Ak faktúra nebude úplná alebo bude obsahovať nesprávne 

údaje vrátane jej príloh, bude takáto faktúra Zhotoviterovi vrátená. Zhotoviter je povinný 

predložiť novú/opravenú faktúru, v takom prípade sa bude lehota splatnosti faktúry odvijať od 

termínu predloženia novej/opravenej faktúry. 

8. Faktúra musí byť doručená Objednávaterovi na adresu jeho sídla uvedenú v záhlaví tejto 

Dohody, alebo inú adresu na tento účel písomne oznámenú Zhotoviterovi. 

9. Lehota splatnosti každej faktúry je na základe vzájomnej dohody zmluvných strán 

dohodnutá na 30 (slovom tridsať) kalendárnych dní odo dňa jej doručenia Objednávaterovi. 

10. Objednávater si splní svoj záväzok zaplati ť cenu bankovým prevodom v prospech účtu 

Zhotovitera, ktorý je uvedený v Dohode. Za deň zaplatenia fakturovanej sumy sa považuje deň 

pripísania peňažnej sumy na bankový účet Zhotovitera. 

11. Objednávater bude akceptovať aj predloženie zaručenej elektronickej faktúry v súlade 

s podmienkami zákona č. 215/2019 Z. z. o zaručenej elektronickej fakturácii a centrá lnom 

ekonomickom systéme a o doplnení niektorých zákonov 

Článok VII 

Výmena informácii medzi zmluvnými stranami 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že akékorvek oznámenia druhej zmluvnej strane budú doručené na 

adresy uvedené v záhlaví Dohody. 
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2. Objednávater a Zhotoviter sa zaväzujú bezodkladne písomne oznámiť druhej zmluvnej strane 

akúkorvek zmenu svojich kontaktných údajov, pričom zmena je účinná odo dňa nasledujúceho po 

doručení takéhoto oznámenia. 

3. Každá správa, súhlas, schválenie alebo rozhodnutie, ktoré sa požadujú na základe Dohody, sa 

vyhotovia, pokiar nie je v Dohode vrátane príloh ustanovené inak, v písomnej podobe. Odosielater 

akejkorvek písomnej správy môže požadovať od príjemcu písomné potvrdenie o jej doručení. 

4. Písomnosti odoslané druhej zmluvnej strane na adresu jej sídla uvedenú v Dohode alebo neskôr 

písomne oznámenú sa považujú za doručené a prevzaté druhou zmluvnou stranou aj v deň 

odmietnutia prevzatia zásielky druhou zmluvnou stranou vyznačený poštou a tiež v deň vrátenia 

zásielky odosielaterovi, a to bez ohradu na to, či ju druhá zmluvná strana prevzala alebo nie. 

5. Jazyk zmluvy a celej písomnej komunikácie medzi Objednávaterom a Zhotoviterom a tretími 

osobami je slovenský jazyk. 

6. Objednávater a Zhotoviter môžu zmeniť uvedené kontaktné údaje v záhlaví Dohody 

prostredníctvom písomného oznámenia zaslaného druhej zmluvnej strane, pri čom zmena je 

účinná odo dňa nasledujúceho po doručení takéhoto oznámenia. 

7. Všetky dokumenty a informácie, či už písomné alebo ústne, si zmluvné strany poskytujú len na 

účely plnenia Dohody. Objednávater je oprávnený používať tieto dokumenty a informácie aj na 

iné účely ako na účely zákazky realizovanej na základe Dohody. 

8. Pre vylúčenie pochybností, oznámenie o zmene kontaktných údajov, najmä mien osôb, adries 

sídla, elektronickej pošty, telefonických kontaktov, čísiel bankového účtu zmluvných strán sa 

nepovažuje za zmenu zmluvy resp. jej príloh. 

9. Poverenou/Kontaktnou osobu pre vecné plnenie tejto Dohody na strane Objednávatera: 

meno a priezvisko: Mgr. Július Gábriš 

tel. č.: 

e- mail : 

10. Poverenou/Kontaktnou osobu pre vecné plnenie tejto Dohody na strane Zhotovitera: 

meno a priezvisko: Maroš Černuška 

tel. č.: 

e-mail: 

Článok VIII 

Postúpenie a započítanie 

1. Zhotoviter bez predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávatera nie je oprávnený postúpiť a 

ani inak nakladať s pohradávkami vyplývajúcimi z Dohody. 

2. Zhotoviter nie je oprávnený jednostranne si započítať akékorvek svoje pohradávky voči 

Objednávaterovi vyplývajúce mu z Dohody voči pohradávkam Objednávatera. 

3. Postúpenie alebo započítanie pohradávky v rozpore s bodom 1. a 2. tohto článku Dohody je 

neplatné. 

4. Objednávater je oprávnený jednostranným úkonom alebo dohodou so Zhotoviterom započitať si 

akékorvek svoje pohradávky vzniknuté na základe Dohody (vrátane pohradávok na zmluvné 

pokuty a náhradu škody) voči pohradávkam Zhotovitera, ktoré má voči Objednávaterovi, a to bez 

ohradu na splatnosť započítavaných pohradávok. 

5. Objednávater je oprávnený jednostranne previesť všetky práva a povinnosti vyplývajúce z tejto 

Dohody na tretiu osobu, ktorá namiesto Objednávatera nadobudne na základe všeobecne 

závä zného právneho predpisu, rozhodnutia orgánu verejnej moci alebo iného normatívneho 
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a/alebo individuálneho právneho aktu kompetenciu spravovať a riadiť dielo. Na tento účel 

Zhotoviteľ udeľuje výslovný a neodvolateľný súhlas. Oprávnenie Objednávateľa podľa prvej vety 

bude uplatnené na základe písomného oznámenia zaslaného Zhotoviteľovi Objednávateľom alebo 

subjektom, na ktorého prechádzajú práva a povinnosti; účinky prevodu práva povinností 

nastávajú momentom doručenia tohto písomného oznámenia Zhotoviteľovi, čím Objednávateľovi 

zaniká právne postavenie zmluvnej strany podľa Dohody na stra ne Objednávateľa a subjekt 

nadobúdajúci práva a povinnosti sa stáva Objednávateľom podľa Dohody. 

Článok IX 

Zmluvné pokuty 

1. Ak je Zhotoviteľ v omeškaní s odovzdaním diela, je Objednávateľ oprávnený požadovať za každý 

aj začatý deň omeškania zmluvnú pokutu vo výške 0,5 % z ceny diela až do plnej výšky ceny diela 

s DPH . 

2. Zhotoviteľ nebude v omeškaní, ak záväzok na plnenie predmetu zákazky nemohol riadne a včas 

splniť pre okolnosti, ktoré po uzavretí tejto Dohody vznikli v dôsledku ním nepredvídateľných a 

neodvrátiteľných skutočností mimoriadnej povahy (vyššia moc) -lehoty pre plnenia alebo činnosti 

Zhotoviteľa sa predížia o dobu zodpovedajúcu dobe trvania takýchto okolnosti. 

3. Zhotoviteľ nebude v omeškaní, ak mu Objednávateľ neposkytne požadovanú súčinnosť. 

4. Ak Zhotoviteľ poruší akýkoľvek iný záväzok vyplývajúci mu z Dohody vrátane jej príloh a tento 

nesplní ani v lehote 5 (slovom: päť) pracovných dní od doručenia výzvy Objednávateľa na jeho 

splnenie, Objednávateľovi vzniká nárok na zmluvnú pokutu vo výške 1000,- eur (slovom: tisíc eur) 

za každé jednotlivé porušen ie takéhoto záväzku až do výšky celkovej Ceny Diela. 

5. V prípade omeškania Objednávateľa s úhradou faktúry Zhotoviteľa o viac ako 30 (slovom tridsať) 

dní, je Zhotoviteľ oprávnený požadovať od Objednávateľa úrok z omeškania vo výške úrokovej 

sadzby 0,5 % z neuhradenej čiastky za každý deň omeškania. 

6. Uplatnením nárokov Objednávateľa na zmluvné pokuty podľa Dohody nie sú dotknuté jeho 

nároky na náhradu škody, a to aj vo výške presahujúcej tieto zmluvné pokuty. 

7. Zhotoviteľ je povinný uplatnené zmluvné pokuty Objednávateľovi uhradiť do 30 (slovom tridsať) 

dni odo dňa doručenia výzvy na úhradu na účet Objednávateľa uvedený v záhlaví tejto Dohody. 

Článok X 

Zodpovednosť za vady diela a záručné podmienky 

1. Zhotoviteľ zodpovedá za vady diela podra § 560 a nasl. Obchodného zákonníka. 

2. Zhotoviteľ preberá záruku za akosť diela podra § 563 ods. 2 Obchodného zákonníka na dobu 5 

(slovom päť) rokov od prevzatia diela Objednávateľom . Počas doby trvania záruky bude dielo 

spôsobilé na používanie podľa povahy a účelu, ktorému ma slúžiť. Záručná doba začína plynúť 

dňom prevzatia diela, t. j. dňom podpísania zápisu o prevzatí dokončených stavebných prác podľa 

prílohy č. 2 tejto Dohody zmluvnými stranami. 

3. Zhotoviteľ sa zaväzuje počas trvania záručnej doby začať s odstraňovaním reklamovanej vady diela 

najneskôr do 3 (slovom troch) pracovných dní po ich nahlásení Objednávaterom a odstrániť ich do 

7 (slovom siedmich) pracovných dní na vlastné náklady. 

4. Objednávateľ nahlási vadu bez zbytočného odkladu písomnou formou. Oznámenie musí 

obsahovať špecifikovanie vady, dátum a podpis. Objednávateľ je povinný po riadnom odstránení 

vady podpísať zápisnicu o vykonaní opravy. 
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5. Pre všetky opravené časti predmetu diela začne plynúť nová záručná doba odo dňa podpisu 

zápisnice o vykonaní opravy. 

6. Zhotoviter zodpovedá za vady diela vzniknuté po záručnej dobe, ak boli spôsobené porušením 

jeho povinností a je povinný na základe požiadavky Objednávatera ich bezplatne odstrániť. 

7. Ak Zhotoviter zabezpečuje vykonanie dohodnutých činností prostredníctvom tretích osôb 

(subdodávatelia), zodpovedá Objednávaterovi akoby dielo vykonával sám. 

Článok XI 

Trvanie a ukončenie Dohody 

1. Dohoda môže byť ukončená 

a) uplynutím doby trvania Dohody, 

b) celkovým vyčerpaním maximálnej celkovej ceny, 

c) vzájomnou dohodou zmluvných strán, 

d) odstúpením od Dohody v prípadoch stanovených touto Dohodou alebo z dôvodov 

ustanovených zákonom, alebo 

e) výpoveďou. 

2. Odstúpenie od Dohody nadobúda účinnosť dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení 

druhej zmluvnej strane. Odstúpenie od Dohody, ako aj jeho právne účinky sa spravujú podra ust. 

§344 a nasl. Obchodného zákonníka. 

3. Okrem prípadov uvedených v §344 Obchodného zákonníka a prípadov podstatného porušenia 

Dohody označených v texte Dohody alebo v jej prílohách, je Objednávater oprávnený odstúpiť od 

Dohody najmä v prípade, ak: 

a) si Zhotoviter opakovane (minimálne 2x) neplní svoje povinnosti vyplývajúce z Dohody, 

b) Zhotoviter opakovane (minimálne 2x) neodôvodnene odmietne alebo zanedbá plnenie 

pokynov, ktoré vydá poverená osoba Objednávatera, 

c) sa Zhotoviter stane spoločnosťou v kríze v zmysle §67a Obchodného zákonníka, je v úpadku 

alebo ak je na majetok Zhotovitera začatá exekúcia, Zhotoviter vstúpil do likvidácie, preruší 

alebo skončí svoju podnikaterskú činnosť, 

d) Zhotoviter alebo jeho štatutárny zástupca je právoplatne odsúdený za trestný čin spáchaný v 

súvislosti s výkonom jeho činnosti, alebo podnikaním, alebo trestný čin poškodzovania 

záujmov Európskych spoločenstiev, 

e) Zhotoviter v procese verejného obstarávania alebo uderovania grantov financovaných z 

rozpočtu Európskeho spoločenstva je prehlásený za subjekt, ktorý vážne porušil Dohodu tým, 

že si neplní svoje zmluvné povinnosti, 

f) u Zhotovitera došlo k predaju podniku alebo sa zmenili členovia skupiny dodávate rov, ktorí sa 

zaviazali plniť Dohodu, 

g) Zhotoviter stratí právne predpoklady na riadne plnenie Dohody. 

4. Objednávater má ďalej právo od Dohody odstúpiť v prípade, ak je to stanovené Dohodou alebo 

Zhotoviter podstatným spôsobom porušuje svoje povinnosti podra Dohody, alebo ak je podra 

posúdenia Objednávateľa zjavné, že Zhotoviteľ nebude schopný riadne splniť všetky svoje 

povinnosti z Dohody. 

5. Odstúpenie od tejto Dohody sa nedotýka práva na náhradu škody, zmluvných pokút, práv 

vyplývajúcich zo zodpovednosti za vady ani iných ustanovení, ktoré podľa prejavenej vôle strán 

alebo vzhľadom na svoju povahu majú trvať aj po ukončení Dohody. 
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6. Pri odstúpení od Dohody Objednávater nie je povinný vrátiť Zhotoviterovi akékorvek plnenia 

poskytnuté Zhotoviterom na základe Dohody a tieto plnenia sa doručením odstúpenia stávajú 

vlastníctvom Objednávatera, ak k nim Objednávater nenadobudol vlastníctvo ešte pred 

odstúpením. V prípade odstúpenia od Dohody sa už poskytnuté a/alebo riadne prebraté plnenia 

nevracajú a všetky plnenia, postupy a/alebo konania podra Dohody sa zastavujú; Zhotoviterstráca 

nárok na akékorvek finančné plnenie. Zmluvné strany vylučujú aplikáciu ustanovenia §351 

Obchodného zákonníka s výnimkou druhej vety odseku 1. 

7. Zhotoviter je oprávnený odstúpiť od Dohody len v prípade, ak Objednávater ani na základe 

písomnej výzvy Zhotovitera v lehote minimálne 10 (slovom desať) kalendárnych dní od jej 

doručenia neodstráni podstatné porušenie Dohody. Podstatným porušením Dohody 

Objednávaterom sa rozumie situácia, keď je Objednávater v omeškaní s plnením povinnosti podra 

Dohody viac ako 30 (slovom tridsať) kalendárnych dní. 

8. Objednávater je oprávnený ukončiť Dohodu písomnou výpoveďou doručenou Zhotoviterovi a to 

aj bez uvedenia dôvodu s výpovednou lehotou jeden mesiac, ktorá začína plynúť dňom 

nasledujúcim po dni doručenia výpovede Zhotoviterovi. 

9. Táto Dohoda sa uzatvára na dobu určitú, a to najviac na 4 (slovom štyri) roky od do dňa jej 

účinnosti. 

Článok XII 

Subdodávatelia 

1. Zhotoviter je oprávnený zveriť časť plnenia tretej osobe (subdodávaterovi) iba v rozsahu (podiel 

subdodávok a subdodávatel') uvedenom v Prílohe č. 5 tejto Dohody. 

2. Každý subdodávater musí mať oprávnenie vykonať/zhotoviť dielo k tej časti predmetu zákazky, 

ktorú má subdodávater plniť. 

3. Pri vykonaní diela prostredníctvom subdodávaterov je Zhotoviter plne zodpovedný voči 

Objednávaterovi za včasné a riadne vykonanie diela akoby ho vykonával sám. 

4. V prípade, ak Zhotoviter zverí časť vykonania diela inému subdodávaterovi ako uviedol v 

Prílohe č. S tejto Dohody, je povinný oznámiť Objednávaterovi každého takéhoto 

subdodávatera minimálne S (päť) pracovných dní pred zmenou subdodávatera. 

S. Zároveň každý takýto subdodávater, ktorý má povinnosť zapísovať sa do registra partnerov 

verejného sektora v súlade s § 11 zákona o verejnom obstarávaní, musí byť zapísaný v registri 

partnerov verejného sektora. 

6. Objednávater odmietne subdodávatera písomným oznámením Zhotoviterovi zaslaným do 5 

(piatich) pracovných dní odo dňa doručenia oznámenia o zmene subdodávatera v prípade, ak: 

a) subdodávater nemá oprávnenie vykonať dielo k tej časti predmetu zákazky, ktorú má 

subdodávater plniť, 

b) poskytne nepravdivé alebo skreslené informácie, 

c) nie je zapísaný v registri partnerov verejného sektora, ak má povinnosť zapisovať sa 

do registra partnerov verejného sektora. 

7. Subdodávater môže začať vykonávať dielo iba po písomnom odsúhlasení Objednávaterom. 

Zhotoviter je zároveň povinný zabezpečiť, aby subdodávater nezadal ďalšiemu 

subdodávaterovi žiadne plnenie na vykonaní časti zákazky jemu zadanej Zhotoviterom. 

8. Zhotoviter alebo jeho subdodávater v súlade s § 11 ZVO, ktorí majú povinnosť zapisovať sa do 

registra partnerov verejného sektora musia byť platne zapísaní v registri partnerov verejného 

sektora počas celej platnosti Dohody. 

12 



Článok XIII 

Revízny techník 

1. Zhotoviter sa zaväzuje vykonať dielo prostredníctvom osoby revízneho technika (ďalej len 

" revízny technik") 

2. Zhotoviter zodpovedá za činnost i, výstupy a služby revízneho technika alebo akýchkorvek 

tretích osôb v zmysle bodu 6 tohto článku v plnom rozsahu tak, akoby ich vykonával sám. 

3. Zhotoviter sa zaväzuje, že revízny technik vykoná dielo podra Dohody, v súlade s jej 

podmienkami a s vynaložením všetkej odbornej starostlivosti. 

4. Zhotoviter je oprávnený natrvalo (v odôvodnených prípadoch aj dočasne) vymeniť osobu 

uvedenú ako revízneho technika za inú fyzickú osobu a to za predpokladu, že daná osoba 

disponuje porovnaternou alebo vyššou odbornou znalosťou a skúsenosťou, akou disponuje 

tento revízny technik a zároveň daná osoba bola vopred písomne odsúhlasená 

Objednávaterom .. 

5. Zhotoviter musí spolu s písomnou žiadosťou o udelenie súhlasu adresovanú Objednávaterovi 

uviesť informáciu, č i ide o dočasnú alebo trvalú výmenu fyzickej osoby na pozícii revízneho 

technika. Zhotoviter je spolu so žiadosťou podra predchádzajúcej vety povinný preukázať, že 

navrhovaný nový revízny technik spíňa požiadavky odbornej spôsobilost i na minimálne 

rovnakej úrovni ako pôvodný revízny technik, ktorú Zhotoviter preukázal pri nahrádzanom 

revíznom technikovi v rámci splnenia podmienok účasti vo Verejnom obstarávaní, a to vo 

forme a spôsobom určeným vo Verejnom obstarávaní. 

6. Zhotoviter je oprávnený zabezpečovať pri plnení Dohody podporu revíznemu technikovi aj 

prostredníctvom iných osôb, ktoré sú zamestnancami alebo subdodávatermi Zhotovitera . 

7. Zhotoviter do 5 (slovom: piatich) pracovných dní od účinnosti Dohody predloží 

Objednávaterovi úplný menný zoznam osôb (vrátane osôb podra predchádzajúcej vety), ktoré 

sa budú podierať na plnení Dohody zo strany Zhotovitera. 

8. Zhotoviter je povinný vopred, najneskôr 5 (slovom: piatich) pracovných dní pred zmenou, 

oznámiť Objednávaterovi akékorvek zmeny osôb v zozname podra bodu 7 tohto člá n ku 

Dohody. Bez riadneho oznámenia podra predchádzajúcej vety nie je Zhotoviter oprávnený 

zapojiť do plnenia Dohody akékorvek iné osoby. 

Článok XIV 

Záverečné ustanovenia 

1. Táto Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania zástupcami oboch zmluvných strán a 

účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom 

Úradom vlády Slovenskej republiky. Ak sa do troch mesiacov od uzavretia Dohody Dohoda 

nezverejní, platí, že k uzavretiu Dohody nedošlo. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že Dohoda a právne vzťa hy ňou založené a s nimi súvisiace sa budú 

spravovať právnym poriadkom Slovenskej republiky, predovšetkým Obchodným zákonníkom . 

3. Na záväzkový vzťah z tejto Dohody sa nepoužijú (všeobecné) obchodné podmienky žiadnej zo 

zmluvných strán . Zhotoviter alebo jeho subdodávater v súlade s § 11 zákona o verejnom 

obstarávaní, ktorí majú povinnosť za pisovať sa do registra partnerov verejného sektora musia 
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byť platne zapísaní v regístri partnerov verejného sektora počas celej platnosti Dohody. 

Zhotoviteľ je oprávnený zveriť časť vykonania diela tretej osobe. Každý subdodávateľ musí 
spíňať podmienku osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní a 
nesmú u neho existovať dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 

4. Zhotoviteľ prehlasuje, že on, jeho zamestnanci, alebo jeho subdodávatelia sú držiteľmi 

všetkých potrebných oprávnení a kvalifikácií požadovaných na vykonanie diela. 

5. Zmluvné strany sa dohodli, že prípadné spory vyplývajúce zo zmluvných vzťa hov tejto Dohody 

budú riešiť predovšetkým osobným rokovaním a až následne súdnou cestou, vecne príslušným 

súdom je všeobecný súd v mieste sídla Objednávateľa, ak príslušné všeobecne záväzné právne 

predpisy týkajúce sa občianskeho súdneho konania neustanovujú kogentne inak. 

6. Ak sa zistí, že niektoré z ustanovení tejto Dohody je neplatné alebo neúčinné, neplatnosť alebo 

neúčinnosť ustanovenia nebude mať za následok neplatnosť alebo neúčinnosť ďalších 

ustanovení Dohody, ani samotnej Dohody. Zmluvné strany sa zaväzujú, že neplatné alebo 

neúčinné ustanovenie bez zbytočného odkladu nahradia tak, aby bol v čo najväčšom možnom 

rozsahu dosiahnutý účel, ktorý v čase uzavretia tejto Dohody sledovali neplatným alebo 

neúčinným ustanovením. Obdobne budú zmluvné strany postupovať aj v prípade, ak sa zisti, 

že niektoré z ustanovení tejto Dohody je nevykonateľné. 

7. Vedľajšie ústne dohody k Dohode nejestvujú. Dohoda predstavuje úplné a komplexné 

dojednanie zmluvných strán vo vzťahu k predmetu Dohodyanahrádza všetky predchádzajúce 

dohody a dohovory vo vzťahu k predmetu Dohody. 

8. S výnimkami uvedenými v tejto Dohode je túto Dohodu možné meniť a dopíňať len formou 

písomných dodatkov podpísaných oboma zm luvnými stranami. 

9. Táto Dohoda sa podpisuje v štyroch rovnopisoch, pričom Objednávater obdrží dve vyhotovenia 

a Zhotoviter dve vyhotovenia. 

10. Zmluvné strany vyhlasujú, že Dohodu uzatvorili slobodne a vážne, nie v tiesni a ani za inak 

nápadne nevýhodných podmienok, jej obsahu porozumeli a preto ju po jej prečítaní na znak 

súhlasu vlastnoručne podpisujú. 

11. Neoddeliternou súčasťou tejto Dohody je: 

Príloha Č. 1 - Projektová dokumentácia a opis predmetu zákazky 

Príloha Č. 2 - Zápis o prevzatí dokončených stavebných prác 

Príloha Č. 3 - Vzor Preberací protokol 

Príloha Č. 4 - Rozpočet 

Príloha Č. 5 - Prehlásenie o subdodávateroch 

V Bratislave, dňa ................ ....... . -

Objednávater: 

prof. PKaf,!nIDr. Ján Kyselovič, CSc. 

generälflý ~iáditer CVTI SR 

V .. ..... ......... , dňa .. .......... ............. . 

Zhotoviter: 

Ing. Ivan Šándor 

konater Bep HOLDING. <.rn 
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Príloha č. 1- Projektová dokumentácia a opis predmetu zákazky 

Opis predmetu zákazky 

Technické riešenie etáp prestavby elektroinštalácie budovy CVlI SR na Starých gruntoch 52. 

1. etapa montáže elektroinštalácie 

svetlá prízemie až 3. poschodie (telesá svietidiel k dispozícii na sklade CVlI ) inštalácia podra 

projektovej dokumentácie - Realizácia do 30 kalendárnych dní odo dňa odovzdania miesta plnenia -

llx revízna správa, v závislosti od rozvádzačov, montáž elektroinštalácie + osvetlenia, revízna správa 

sa podáva na sústavu od rozvádzača po koncový spotrebič 

2. etapa - montáž zástrčiek 

O-l. poschodie, montáž kabe láže až po koncové zástrčky vrátane výmeny obsahu rozvádzačov, 

súčasťou je aj revízna správa každého rozvádzača 

Realizácia do max. 20 kalendárnych dní odo dňa doručenia objednávky 

3. etapa - montáž zástrčiek 

2-3. poschodie, montáž kabeláže až po koncové zástrčky podra projektovej dokumentácie vrátane 

výmeny obsahu rozvádzačov, súčasťou je aj revízna správa každého rozvádzača 

Realizácia do max. 20 kalendárnych dní odo dňa doručenia objednávky 

4. etapa - výmena hlavného rozvádzača vrátane kabeláže až po jednotlivé rozvádzače podra 

projektovej dokumentácie 

Realizácia do max. 5 kalendárnych dní odo dňa doručenia objednávky 

Zákazku je nutné realizovať v zmysle projektovej dokumentácie, ktorá je prílohou č.3 súťažných 

podkladov. 

Časový horizont výkonu realizácie jednotlivých etáp sa stanoví podra finančnej dispozície organizácie, 

najneskôr však do štyroch rokov odo dňa účinnosti zmluvy. 

Realizácia zákazky bude uskutočňovaná vo vnútorných priestoroch budovy, v ktorých je výška stropov 

nad 2 m. Uskutočňovanie prác vo výškach je nutné realizovať v zmysle Vyhláška Č. 147/2013 Z. z. 

Všetky práce musia byť vykonávané tak, aby bolo zamestnancom objednávate ra umožnené naďalej 

vykonávať pracovnú či nnosť bez obmedzení a aby bola zabezpečená bezpečnosť a ochrana zdravia pri 

práci zamestnancov CVTI SR, ako aj zamestnancov zhotovitera, preto je objednávaterom preferované, 

aby sa práce vykonáva li mimo pracovnú dobu zamestnancov CVlI SR. Pracovná doba zamestnancov je 

od 6.30 hod. do 15.00 hod. Zhotoviterovi bude umožnený vstup a vykonávanie prác aj počas 

večerných, resp. nočných hodín a víkendov. Z tohto dôvodu bude v súčinnosti objednávatera a 

zhotovitera vytvorený harmonogram prác pre každú etapu, v rámci ktorého budú presne zadefinované 

časti a miesta plnenia s časovým horizontom. Zhotoviter bude povinný sa riadiť a postupovať podra 

tohto harmonogramu odovzdať jednotlivé časti kompletne dokončené, teda vrátane opravených, 

vystierkovaných a vymarovaných stien, resp. stropov, uprataných miestností a zlikvidovaného odpadu, 

tak aby bolo možne ihneď po odovzdaní priestor plnohodnotne používať. 

15 



Súčasťou predmetu zákazky je: 

vykonanie všetkých skúšok a potrebných merani a inšpekcií, revízia a vypracovanie revíznej 
správy 
príprava dokumentácie pre realizáciu stavby, spracovanie projektovej dokumentácie 
skutkového vyhotovenia a všetkej realizačnej a dielenskej dokumentácie a projektu 
skutočného vyhotovenia 
foto-videodokumentácia elektroinštalačných rozvodov pred omieta ním 
kompletná účtovná časť diela potrebná na získanie kolaudačného súhlasu stavby 
akékorvek prvky, zariadenia, práce a pomocné materiály, nešpecifikované vo výkaze výmer, 
ktoré sú ale nevyhnutne potrebné na dodanie, inštaláciu, dokončenie a prevádzkovanie diela 
všetky geodetické merania ako napríklad vytýčenie konštrukcií, kontrolné merania, zameranie 
skutočného stavu a pod. 
náklady na pripadné opatrenia súvisiace s ochranou existujúcich sietí, komunikácii alebo 
stavieb 
zariadenie staveniska zhotovitera, Zriadenie a zabezpečenie pracoviska (osadenie zábran), 
dočasné dopravné obmedzenia, atď 
navozenie materiálu a náradia zo skladu pri začatí a do skladu pri ukončení pracovnej smeny 
Nakládka zdemontovaného materiálu a vývoz do pripraveného kontajnera 
Demontáž existujúcich rozvodov elektroinštalácie, vypínačov a svetiel 
Vyspravenie dier, drážok, oprava omietky po demontáži pôvodných koncových zariadení, 
natretie a vyspravenie celých stropov, v ploche cca 2000m2, (po demontáži a následnej 
montáži nových telies svetiel 
upratovacie práce, krycia plachta pre upratovanie, priebežné upratanie všetkých prerábaných 
priestorov v deň ukončenia realizácie v tom konkrétnom priestore tak, aby sa mohla hneď po 
ukončení prác obnoviť prevádzka tohto priestoru. 
Ekologická likvidácia odpadov, odvoz odpadu, prenájom kontajnera do 24 hodín od jeho vzniku 
a zlikvidovať v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi. 
V prípade recyklovaterných materiálov (sklo, plasty, kovy, gumy a káble) zabezpečiť ich 
separáciu a odvoz do náležitých zberných miest. 
Projektový manažment a inžinierska činnosť 
Dodržiavanie pravidiel BOZP 

V rámci podkladov sú v projektovej dokumentácii uvádzané podlažia a v opise poschodia. 

Projektová dokumentácia 

1. nadzemné podlažie 
2. nadzemné podlažie 
3. nadzemné podlažie 
4. nadzemné podlažie 
5. 

apis 
O. poschodie (prízemie) 
1. poschodie 
2. poschodie 
3. poschodie 

Podrobná projektová dokumentácia sa nachádza v prílohe Č. 3 Súťažných podkladov. 
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Príloha Č. 2 - Zápis o prevzatí dokončených stavebných prác 

Zápis o prevzatí dokonče ných stavebných prác 
na základe rámcovej dohody o oprave elektroinštalácie zo dňa .... ................. (ďalej len "zmluva") 

Objednávateľ: 

Zastúpený (meno a funkcia): 
Zhotoviteľ (názov, sídlo, IČO) : 
Zastúpený (meno a funkcia): 

Predmet preberacieho konania: 

Objekt: 
Druh prevzatej práce: 
Číslo zmluvy zo dňa: 

Termín vykonania prác: 
Začiatok: 

Ukončenie: 

Prebe ranie miesta plnenia sa uskutočnilo dňa: 
Ukon čilo dňa : 

Popis preberaných prác: 

Celkové zhodnotenie vykonaných prác: 

Stanovisko objednávateľa, že odovzdávané práce preberá alebo odmieta prebrať s uvedením 
dôvodov: 

Súpis zistených vád a nedorobkov: 
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a termín odstránenia ............................... ... ............. .. .... .. ..... .. ... .. .. .... .... ..... .... .. ................................ .... .... . 

Ostatné práva a plnenia, ktoré zhotoviter a objednávater majú voči sebe (nezaplatené faktúry 
a pod.): 

Súpis príloh k preberaciemu protokolu: 

Súpis dodatočných prác, ktoré nie sú v obsiahnuté v zmluve alebo v dodatku k zmluve: 

Preberacie konanie ukončené a zápis podpísaný: 

v ........ ......... .. ................ ..... dňa ... ..... .. .. ........... ..... .. ... .. . 

Podpis zástupcov zhotovitera a objednávatera: 

Zástupca zhotovitera: Zástupca objednávatera 
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Príloha Č. 3 - vzor Preberací protokol 

Preberací protokol 
na základe rámcovej dohody o oprave elektroinštalácie zo dňa ....... .... .. .. .. .... (ďalej len "zmluva") 

zhotoviter 
Sídlo: 

Zastúpený: 

IČO: 

DiČ: 

odovzdáva a 

objednávater: 
Sídlo: 

Centrum vedecko-technických informácií SR 
Lamačská cesta 8/A, 811 04 Bratislava 

IČO: OO 151882 

DiČ: 2020798395 

IČ DPH: SK 2020798395 

v mene ktorého koná: prof. RNDr. Ján Turňa , CSc., generálny riaditer 

preberá plnenie predmetu citovanej zmluvy v rozsahu : 
"Sanácia vlhkosti soklového a suterénneho múra" 

Objednávater preberá predmet zmluvy bez vád' s vadami • 

a postup s termínom ich odstránenia 

Tento Preberací protoko l o prevzatí a odovzdaní plnenia predmetu zmluvy je podkladom pre 
fakturáciu v súlade so zmluvou. 

v ............ ........................ .... . dňa ................... .... .... ... ...... . 

Zástupca zhotovitera Zástupca objednávatera 
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Príloha č. 4 - Rozpočet 

H,.ovOčEH 

Čl.lo 
pololky Typ I tl~o 

o 

1 

, 
2 

, 
• , 

< 

, 

'. 
", ' 

I' I , 
I , 

: ' . I 

. . p"o l"-Uen" ..... ~Jo;eItytlil 
~ba~na ' kS 50 

' ." .. " 

. "", 

no .. ~. '" ,.~, "" 
"""""'" 20 

, , 

I .. 

I · 

g 

~ 
?<-. 

OS , 

O,BI ' 

"01 ' 

6,17 

CELKOVÉ 
NÁKLADY 

0 ,00< 

0,00' 

O,,," 

• ,,,,,,ru. ' 

O,U' 

.... , 

'.2" 
0"'" 

,H' 

OO, 

0,91 , 

U ,OSE 

613.<1' 

0,00 ' 

0,00 ' 

2113," ' 

2" " , 
ao,,, , 

''',26 ' 
~ 

lZ on ,Ol€ 

1t.u4,42E 

Pred ue.tim feilliúeie.le potreb'" preveriť vifltky typy, počty, dl:l:ky il rozmery rozpottovilnyeh poIollekl 

.... 

''',63' 
"6,," ' 

62<,39 ' 

"''', 
,JO ' 

" .28 ' 

".,", 

Zl ZOl,JU 

2S4S1,22€ 

33246,36 € 

39895,64€ 
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t ti • 

, , 

",,;,.~, ' 
• '.~".". " . ... 0 . """"' . 

-
Sklillny popis ...!:!!:!: Pote! 

,". 

" "'" 'OO "" " ".,,, '''''' 
"OM,,_',.,. 

' '' ' '' """ "",. 
, ~ ... :-:.:..",:,:" .. 

""M, _~. 
' ~.'" 

":;~'!7.7~ .. " OO.'" ,,,,,,, , «'0.,., ''' ,m 
.. 

"",'" "7,7" ..... '" "7,7" 

• 

.. , '."" ... ," 

, 
=i 

0.77' ' .7< 

. j , 

, , 

-- 21 .... .201 11 771,40 ( 

CELKOVÉ 
._- 25239.oW€ 23 73S 2. Ii: 

NÁKLADY -~ 
41 &45,60 € 

.- 49974,72 E 

Pred utatim realizAeie ie potrebné preveriť detky typy, počty, diiky a rozmery rozpottovanych položiekl 

21 



Čls lo 

,"O """ I polotky 

, 

2 

, 

• 

, 

, 

, 

• 

, 
" j' 

,_ • ., '0" 
'''''.~ .",,"' 
'''''''''''' , 
iM,;;;; 

' ''''''''''' , ....... , 
'''''''''.' 
,,;ok.; 

, ...... " , 
,;;;;;;;,;; 

'''''''''''' , 
__ ~OO"""' 

~ , 

I SR, STARE GRUNTY 52, BRATISLAVA 

i , . i 

I i 
I 

•• " .. Ok. "'~O".". ,,,.,,,, ,jk,,,,, i . , , • ""oom "do". ,,,,,,,,, , 
i I. ald. 

SIlnleny popis 
I-
i"" ""OO -, N' 

""OO.~, ,~"'.~ " .. ,,~. m~", I" , , , 
, <00.2" ",7< , 

, 
I" .,""""".,;.~, , , 

, .00,2" "'.7< ' , 0Nde,. ... po;lH\It I montlt . ~""', ,,,.,; ... , I" , , 
"",,2" ",." ' 

, , , _ "":',"u m~", I" , '.---' -', , 
"",'" '"'' , 

~~~."' I" ;00",,$_"" , , 
"",'" m ," ' , 

. m~", I" ,oo ••. , ,..oo ... , , , , 
"".," "7.7< 

• """ .... ,., ""'~ ~"."' I m"'" 2 .0 

, b , 

.,"''''" " ",""M' oo 

... 

CELKOVE 
NÁKLADY 

" 

0,00' 673,'" 

Pred uUitim I'1Il;lizicle je potrebn6 preveriť vietky typy, počty, dltky l; rozmery rozpočtovl;nych po(oUekl 

, 

.. " 
"OO", "'.7< ' 

"00,2" ' 07,7< ' 

, ",.,,' '07,7< ' 

"" '" "''', 

"".'" "'.I!' 

@jH '07,7< ' 

illJ a 
_'e "I 2 

" '" 
~ 

0.00' 
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I~.~_ Op~v. nevyhovujúcich elektrick)tch rozvodov CVTI SR, STARÉ GRUNTY 52, BRATISLAVA 
IHI i ol. ETAPA - ELEKTROINtiTALACLI. 

Io 

tislo 
polotky Tvo ' "",, 

, , 

i Oj 

, "oj """">' '" " ri,,,,,,,, """"", ""'''.'''', '''''''očné ,,"''">' .,."",. ' , ,,"d, 
Skr1tený popis Poče l 

J . d" ,~". 

l " 
2754,' " ao,'" 

,"'~""h •• ,."~ , 

I N.~",,~ ~,,, .. ,,. , , pri "0.,, . ,. '"od, p" ,k.,,,,,, 

, , 

ti i 

hod 2 

" l 

0,00 l' ,ose 

14' , 

~,..,. 

CELKOVÉ 
,,..,. ""' 

NÁKLADY ~~, 

,~, 

~ up(atanie stavenulUl. likvidáCiu 

oo,. 

ao,78 ' 

O, lO ' 22,09 ' 

)401 ,81 t 1IIl,t 2 t 
82, 13 ,1 

4564,53 € 

5477,44 € 

Pred začatím rea lizácie je potrebné prevariťv!;etky typy, počty, dltky a rozmery rozpočtovaných polotiek! 
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Príloha Č. 5 - Zoznam subdodávaterov 

Zoznam známych subdodávateľov 

Názov alebo obchodné meno uchádzača: 

BCP HOLDING, S.r.o. 

Adr.sa alebo srdia uchádzača: 

Račianska 69/B, 83102 Bratlsla.a 

(ďalej len .. uchádzač") 

Ja dolu podpísaný zástupca uchádzača týmto vyhlasujem, že na realizácii predmetu zákazky: 

~ sa nebudú podierať subdodávatelia a celý predmet uskutočníme vlastnými kapacitami. 

D sa budú podierať nasledovní subdodávatelia: 

IldaJe o osobe 
op'ávnenejkonaťza 

P.f. 
Obchodné meno a .rdlo 

~O 
Podiel na subdodávatera Predmet 

... bdodávater. dkazkev" (meno, priezvisko, subdodávok 
dátum narodlnla, 

adresa pobytu) 
, 

V Bratislav. dňa 16.2.2021. 

Podpis uchádzača 
Ing. Ivan Sándor, konater spoločnosti BCP HOLDING, s.r.o. 
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